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The article is describing and interpreting the experience of a fieldwork pursued in
1997-1999, in the village of Tiliºca (the county of Sibiu). The author presents several
ethnographic situations (including his participation to a local Orthodox ritual, his
relationships with the village authorities, a vernacular biographic narrative, his
participant observation of the pastoral life, and the ethnographic usage of camera),
which are equally relevant in defining a research topic, and in the accessibility
conditions the researcher faces when approaching such a topic. The text argues on the
need for making explicit the ethnographic stage of a social research, in that the
inherent inter-subjectivity of such a research should be methodologically undertaken
and exploited, on the theoretical ground of cultural anthropology.
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În antropologie, informaþia de teren este
în cel mai înalt grad al cuvântului, o �mãr-
turie�, în mãsura în care etnograful este
�martorul� faptului social pe care îl descrie
ºi interpreteazã. Ceea ce distinge ca atare
mãrturia de alte relatãri �imediate� ale
aceluiaºi fapt este o filtrare dublã din perspec-
tiva cercetãtorului de teren: în acest caz,

etnograful observã ºi se observã, într-un proces
de cunoaºtere definit ca participativ ºi coo-
perativ la nivelul comunitãþii de referinþã. În
alþi termeni, etnograful este acel cercetãtor
social ce face din sine ºi din poziþionarea sa
socialã, mijloc de studiu al unor oameni
reprezentaþi nu doar ca �informatori�, ci ºi
ca �parteneri�.

* Cercetarea ce stã la baza articolului s-a desfãºurat cu sprijinul École Doctorale en Sciences Sociales
ºi a avut loc în cadrul unei burse postuniversitare în perioada 1996-2000, în cadrul unor stagii de
studiu în Bucureºti ºi la Neuchâtel, Elveþia. Cu aceasta ocazie îmi exprim profunda recunoºtinþã
pentru ajutorul profesional ºi moral primit: Prof. Zoe Petre (Universitatea Bucureºti), Prof.
Rose-Marie Lagrave (École des Hautes Etudes en Sciences Sociales, Paris), Prof. Gheorghiþã
Geanã (Institutul de Antropologie �Francisc Rainer�, Bucureºti), Prof. Anne-Marie Losonczy
(Université Libre, Bruxelles), Prof. Pierre Centlivres ºi Prof. Christian Ghasarian (Institutul
de Etnologie al Universitãþii din Neuchâtel). De asemenea, mulþumesc din inimã interlocutorilor
ºi prietenilor mei din satului Tiliºca, judeþul Sibiu. Ca autor, îmi asum responsabilitatea
pentru rezultatele cercetãrii ºi pentru cele scrise aici.
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Pentru o definire a practicii
etnografice în cercetarea
antropologicã

Cu puþin timp în urmã (1999), Eric R. Wolf
remarca faptul cã �antropologia a rãmas astãzi
una dintre puþinele ºtiinþe observaþionale�.
Observaþia directã ar ajuta pe profesioniºtii
acestei discipline �sã separe normele în raport
cu comportamentul ºi sã vadã relaþia dintre
ele ca fiind problematicã�. În acelaºi timp,
scrie Wolf, �insistenþa pe observaþie� face
ca antropologia sã rãmâne într-o situaþie �peri-
fericã� faþã de �jocul factorilor de putere�
pe care îl descrie ºi interpreteazã (cf.. Wolf,
1999, 132).

Se pune întrebarea dacã exerciþiul etno-
grafic de documentare ºi-ar putea afla cumva
corespondent în observarea caracteristicã
simþului comun sau în evocarea de tip literar.
Fãrã îndoialã, este vorba despre specii înrudite
de apercepþie ºi reflecþie asupra �realitãþii
sociale�. Din acest punct de vedere, etno-
grafia � ca metodã a antropologiei culturale �
învaþã foarte mult din practici sau modele
culturale ce o precedã ºi care, în orice caz,
fac obiect al interesului sãu ºtiinþific. Un
proverb, bunãoarã, reflectã experienþa adunatã
tocmai prin observarea ºi cugetarea (poate,
seculare) asupra vieþii sociale. Arãtând cã
�filosofarea despre om este [�] filosofie
antropologicã, iar nu antropologie filosoficã�,
Gheorghiþã Geanã considerã cã �[�] în
antropologia generalã, filosofia îºi face loc
în primul rând pentru cã ea însoþeºte orice
ºtiinþã care îºi cautã fundamentele, iar în al
doilea rând pentru cã omul, adicã obiectul
antropologiei, reprezintã în acelaºi timp
originea ºi sensul oricãrei filosofii�. Ca atare,
autorul defineºte �comportamentului ideatic
al omului� drept obiect de studiu, sau
�noimã�, al/a antropologiei filosofice, cu
includerea atât a formelor doctrinare ale filo-
sofiei, cât ºi �starea de mentalitate folocloricã
a acesteia� (cf. Geanã, 2005a, 82-83).

În mod similar, o naraþiune autobiograficã
este nu doar înºiruirea unor evenimente perso-
nale, ci ºi o �filosofie� asupra evenimentelor

respective. Definind-o drept o �formã funda-
mentalã de comunicare umanã�, Robert
Atkinson face o paralel\ `ntre naraþiunea
(auto)biograficã cu o �istorie sacrã� ce
îndeplineºte niºte funcþii similare miturilor:
psihologicã (de integrare a personalitãþii),
socialã (de adaptare la comunitate), mistico-
-religioasã (desluºirea misterului fiinþei, al
vieþii, al eternului), cosmologico-filosoficã
(de formare ºi exprimare a concepþiei despre
lume) (cf. Atkinson, 1998, 1, 9-10).

Unde se sfârºeºc atunci folclorul ºi litera-
tura ºi unde începe observarea �etnograficã�
a realitãþii? A rãspunde la aceastã întrebare
prin aceea cã �etnografia este o observare
sistematicã� nu este de ajuns (orice creaþie
folcloricã sau literarã, sau jurnalisticã, sau
�artisticã� etc. este sau decurge, sau par-
ticipã � la un sistem ideatic sau cultural).

Afinitatea dintre etnografie ºi alte practici
de observare ºi (re)prezentare a societãþii nu
dilueazã identitatea acestei metode de docu-
mentare cultural-antropologice, din moment
ce �sistemul� exerciþiului etnografic este nu
doar metodologic, ci ºi conceptual. Un turist,
de pildã, poate ca prin comensalitate cu gazda
sa, sã se familiarizeze cu �secretele� bucãtãriei
locale sau cu normele culturale ale acelui
cod culinar; el, turistul, va putea chiar sã
ofere o descriere coerentã a comesenilor sãi
ºi a gusturilor alimentare ale acestora. Repre-
zentarea pe care ºi-o face turistul este orga-
nizatã dupã criteriile simþului comun sau
dupã categoriile intelectuale specifice educaþiei
sale1. Totuºi, atare criterii sau categorii nu
participã la sistemul de noþiuni antropolo-
gice, afarã doar de cazul în care acel turist
are o asemenea formaþie! Altminteri, turistul
nu-ºi va putea organiza descrierea � ºi nici
mãcar observaþia! � în termeni precum �tabu
alimentar�, �reciprocitate generalizatã� sau
�consumerism�. Pe scurt, etnografia este o
specializare ºi, ca orice meserie, ea se învaþã
ºi se practicã dupã reguli specifice, exprimate
printr-un limbaj propriu.

În cele ce urmeazã, noþiunea de etnografie
ºi toate sintagmele asociate acesteia (cerce-
tãtor etnograf, observaþie etnograficã, note
etnografice, stagiu etnografic, efort etnografic,
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relaþie etnograficã etc.) sunt folosite în accep-
þiunea datã lor în antropologia culturalã, ca
parte integrantã a metodologiei de teren
proprie acestei discipline. O asemenea accep-
þiune diferã de sensul conferit etnografiei ca
disciplinã autonomã, dedicatã studiului cul-
turii materiale ºi spirituale tradiþionale (vezi,
pentru România, Vlãduþiu, 1973; Buturã,
1978).

Întâlnirea cu Tiliºca. Etnografia
unei slujbe ortodoxe

În 1997, am început studiul etnografic al
satului Tiliºca din Mãrginimea Sibiului. Inte-
resul meu ºtiinþific era legat de înþelegerea
practicii pastorale a transhumanþei în contextul
structurilor sociale sãteºti. Primul pas al mun-
cii mele de teren a fost participarea la ritualul
duminical al bisericii ortodoxe locale2. Am
pãstrat notele etnografice asupra acestui ritual.

Ajung la biserica ortodoxã din Tiliºca pe
la ora 8.40 [duminicã, 8 iunie 1997]. Primul
lucru ce mi se spune (de cãtre Gheorghe
Domnariu, 67 de ani, �îngrijitor� al bise-
ricii) este despre separaþia ritualã dintre bãrbaþi
(situaþi în naos) ºi femei (al cãror loc este în
pronaos). Intrarea în bisericã este ºi ea dis-
tinctã pentru fiecare din cele douã genuri.

De Înãlþare, la poarta fiecãrei case se
pune leuºtean. Aflu cã oamenii de aici �se
bat� cu leuºtean cu acest prilej. Ion Moga,
un enoriaº, îmi ºi aratã cum, bãtându-mã cu
leuºtean pe umãrul stâng: �Aºa e obice-
iul!�. De Rusalii, se aduce [la bisericã] un
snop de grâu, precum ºi ramuri de
mesteacãn. Înainte (mi se spune), pânã prin
anii �60, slujba se fãcea la capetele satului,
apoi aceastã datin\ a fost interzisã. Rusaliile
sunt �limbile de foc ale Sfântului Duh, la
pogorâre�.

La intrarea [pentru b\rba]i] în bisericã,
se aflã o listã (dactilografiatã, înrãmatã) cu
istoricul acestui lãcaº de cult, cu hramul
Sfinþilor Mihail ºi Gavril. Clãdirea bisericii
a fost ziditã în anul 1782, prin contribuþia ºi
munca enoriaºilor. În 1937, a fost introdus
aici iluminatul electric.

În curtea bisericii, se gãseºte un cimitir,
unde odihnesc preoþi, profesori, dar ºi oameni
de rând; aici a fost un prim cimitir al comu-
nitãþii, apoi a fost amenajat un altul, la capãtul
satului.

În spatele pronaosului, existã o galerie
de portrete înrãmate ale unor preoþi locali,
tatã ºi fiu (Petru Iuga, 1868-1919; Petru
Iuga, 1868-1932; Ioan Iosof, dec. 1906;
Ioan Iosof, 1868-?; Simion Vecerzan,
1910-1981). Tot aici este portretul lui Dumitru
Miclãuº � tribun în oastea lui Avram Iancu �,
cu supranumele �Popa cel Mare�, dat fiind
cã �era voinic cât un munte�. De asemenea,
sunt portretele lui I.P. Zeicu, �Burlacul�,
un localnic necãsãtorit, fãrã copii, ºi care a
donat bisericii întreaga sa avere. Se mai aflã
în biserica de la Tiliºca portretul lui Andrei
ªaguna, episcop al Bisericii Ortodoxe
Române din Transilvania (1865).

Slujba este anunþatã cu toaca ºi clopotul.
Înregistrez toaca [pe casetã], bãtutã de Niculae
Stancu (18 ani). Mai întâi, înregistrez toaca
de fier (am pierdut momentul când s-a bãtut
cu toaca de lemn). Mi se spune cã la sfârºitul
slujbei, toaca va fi bãtutã iarãºi.

Fetele care au trecut de clasa a VIII-a
(14 ani) pânã la mãritiº stau în podul bisericii,
iar cele mai mici, ca ºi bãieþii, stau în pronaos.
Intelectualele satului (preoteasa, profesoa-
rele etc.) pot intra în bisericã pe uºa bãrbaþilor.

Dl Moga, zis ºi �Croitorul�, îmi dã o
lumânare (din pãcate, nu am bani mãrunþi,
pentru a cumpãra mai multe), pe care o
depun la masa �viilor�; aceasta, ca ºi �masa
morþilor�, se aflã într-un mic separeu, în
spatele pronaosului. Mã închin apoi în
pronaos, iar dl Moga îmi atrage atenþia cã
�aici se închinã femeile� (sunt doar patru
femei, momentan, în bisericã); trecem amân-
doi în naos, apoi, ºi ne închinãm.

Sunt aduse pentru slujbã douã pite (una
din ele fãcutã în gospodãrie), ce sunt comer-
cializate curent, la preþul de 3.000 lei. Alãturi
de acestea, pe masa din faþa altarului, se mai
aflã douã farfurioare cu bomboane, douã
sticle cu vin alb ºi douã pomelnice.

În momentul întâlnirii cu preotul (Ion
Teºa, 50 de ani), am încercat sã-i sãrut mâna
(aºa fusesem învãþat), însã acesta s-a opus.
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Dascãlul � �cantor� � cântã sau citeºte în
faþa unui microfon, care însã nu este conectat
la prizã.

Ion Moga are în bisericã rolul de epitrop
(vinde lumânãri); ceilalþi bãrbaþi prezenþi la
slujbã au de asemenea roluri prestabilite:
�cantor� (Petru Bratu, 40 de ani), �cântãreþ�
(Paraschiva Iuga, 68 de ani) �epitrop� (V.
Iuga), �îngrijitor� (Gheorghe Domnariu). [�]

Spre sfârºitul slujbei, vin din nou în pro-
naos, spre a mã întâlni cu bãiatul care bate
toaca, N. Stancu. O femeie � Paraschiva
Lalu (65 de ani) � dupã ce îmi atrage atenþia cã
aici este locul unde stau femeile, îmi spune cã
despre bãiatul amintit cã �bate frumos toaca�.

În acest moment, la slujbã sunt 33 de
femei, cele mai multe în vârstã.

Un detaliu important: când l-am rugat
pe N. Stancu sã batã cu toaca de lemn (dupã
ce bãtuse cu cea de fier) � ca sã-l înregistrez
[pe casetã] � acesta s-a împotrivit. Dupã ce
a bãtut toaca la sfârºit, a dorit însã sã audã
înregistrarea pe care am fãcut-o.

Încã ceva: la început, I. Moga l-a întrebat
pe Gh. Domnariu �cine sunt�; acesta i-a
rãspuns: �Un student la teologie, la Sibiu!�
(la Sibiu este o facultate de teologie).

Spre sfârºitul slujbei, observ o staþie de
amplificare (difuzoare), ceea ce dã o rezonan-
þã deosebitã vocii preotului, pânã în pronaos.

Sunt citite pomelnicile neamurilor
Dumitru, Teodor, Vasile etc. Este vorba
despre prenume general româneºti: Maria(n),
Ion, Cristina, Mihaela, Mihai, Nicolae,
Dumitru, Vasile, Ana. Alãturi de acestea:
Andrada, Paraschiva, Filofteia, Eugenia,
Camelia, Lucia, Alexandra, Pavel, Carmen.

Este pomenit Antonie Plãmãdealã, mitro-
politul Ardealului, precum ºi �binecredinciosul
popor român� ºi �eroii sãi�.

Dupã câte am reuºit sã numãr, la slujbã
au participat peste 125 de enoriaºi.

La sfârºit, asist la botezul unui copil �
�Diana-Maria� (nr. de casã al finului: 230,
al naºului: 230). Prefer însã sã-mi pãstrez
locul din naos, întrucât ritualul pare unul
discret (nu sunt prezenþi decât copilul, mama,
naºa, dascãlul ºi preotul).

Seara, pãrintele îmi dã o listã a enoriaºilor
de la Tiliºca (mai precis, a capilor de

familie); este vorba despre o evidenþã a
contribuabililor; nivelul contribuþiei este de
50.000 de lei pe an).

Fãrã îndoialã, nu este vorba despre o
descriere completã a ritualului ortodox: deta-
liile reþinute, nu puþine, rãmân totuºi inegale
ºi lacunare. De exemplu, prea puþin se spune
despre conþinutul ritualului, mai precis, despre
predica preotului. În pofida preocupãrii de a
observa participanþii la slujbã, nu reiese cu
claritate statutul social al acestora. Anumite
date sunt furnizate cu privire la vârsta eno-
riaºilor ºi la responsabilitãþile lor liturgice,
însã, iarãºi, aceste date nu sunt exhaustive.

În general, etnograful se strãduieºte sã
memoreze cât mai mult din ceea ce întâl-
neºte: numele ºi vârsta persoanelor cu care
discutã, elemente de �decor� (portretele
expuse în bisericã, �obiectele� rituale) ºi de
antroponimie localã etc. Din nou, aceastã
�atenþie distributivã� este fluctuantã; mai
degrabã, este vorba despre niºte �prim-pla-
nuri� care, fãrã a �înregistra� totul, înfãþi-
ºeazã o �piesã� culturalã în succesiunea unora
dintre scenele sale constitutive. Ce valoare
are atunci etnografia în discuþie?

Sã spunem, mai întâi, cã atenþia etno-
grafului (evident, limitatã) urmeazã un fir
conducãtor, cel al separaþiei genurilor în
timpul slujbei. Cum s-a vãzut, aceasta este o
cutumã cu implicaþii ºi asupra cercetãtorului,
care, tocmai pentru cã se aflã acolo prima
datã, este îndrumat cu rigurozitate cãtre locul
sãu cuvenit. Atare prescripþie ritualã lasã
loc altor consideraþii, în planul general al
organizãrii sociale sãteºti ºi al conlucrãrii
productive la nivelul fiecãrei gospodãrii.3

Fãrã a anticipa datele anchetei sociale, putem
sublinia de pe acum cã prezenþa etnografului
la bisericã � o �situaþie socialã cu intrare
liberã� � capãtã relevanþã în mãsura în care
ea prilejuieºte sesizarea unor aspecte impor-
tante pentru restul cercetãrii.

În fapt, observaþia etnograficã � chiar
dacã fragmentarã ºi �poziþionatã� � deschide
calea investigãrii aprofundate a unor
�câmpuri� sociale distincte deºi omogene:
viaþa religioasã, simbolismul, structura socialã
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ºi politicã, economia� Este vorba despre
categorii de analizã antropologicã a cãror
alegere ca obiect de studiu depinde direct de
ceea ce etnograful observã la începutul
studiului sãu.

Din acest punct de vedere, descrierea
slujbei de la Tiliºca este relevantã mai ales
pentru corelaþiile sociale pe care ea le între-
vede, precum raportul dintre lista contri-
buabililor ºi mãrimea comunitãþii locale.
Cum vom vedea, datele parohiale amintite
se vor verifica ºi completa cu cele ale
primãriei; împreunã, ele vor facilita un
demers esenþial al anchetei etnografice de
faþã, acela de ordin genealogic. În mod
similar, informaþiile istorice culese în bise-
rica de la Tiliºca (de pildã, data construirii
lãcaºului de cult, cu primul cimitir) oferã un
important indiciu al vechimii ºi dezvoltãrii
demografice a satului. În sfârºit, cuantumul
contribuþiei enoriaºilor, ca ºi preþul pitei
sfinþite, sunt detalii însemnate pentru
consideraþiile viitoare despre economia
localã.

Toate secvenþele de mai sus trebuie deci
evaluate în relaþia lor efectivã cu ansamblul
vieþii sociale sãteºti, ºi nu într-o semnificaþie
intrinsecã, imediatã. Etnografia apare astfel
ca o tehnicã de �culegãtor�, a descoperirii
treptate ºi cumulative, adesori discontinuã ºi
ezitantã, ºi nu ca o expertizã a descifrãrii sau
diagnosticãrii spontane a sensurilor cultu-
rale. În teren, etnograful este mai degrabã
stângaci: el nu ºtie unde îi e locul în bisericã,
nici când se bate toaca sau cum sã se poarte
înaintea preotului. Mai este aceasta o �speciali-
zare�?

Adevãrul este cã în aceastã fazã a muncii
sale, etnograful învaþã de la toþi cei ce îi ies
în cale ºi pe care îºi propune sã îi înþeleagã.
Tocmai pentru cã este vorba despre o fazã
incipientã a anchetei, culegerea datelor se
face în detaliu ºi fãrã o grilã prealabilã, urmând
ca fazele ulterioare sã aducã o sistematizare
analiticã ºi interpretativã. Pentru moment,
etnograful a fãcut, prin ritual, un prim pas
în efortul sãu de documentare, cu implicaþii
însemnate pentru credibilitatea sa ºi a cercetãrii
sale, la nivelul comunitãþii locale.4

Istoria de viaþã, ca semn
al ospitalitãþii locale

Fãrã a fi cunoscut alþi tiliºcani în afara enoria-
ºilor amintiþi, am hotãrât apoi sã mã plimb
pur ºi simplu pe uliþele satului, în cãutarea
unor eventuali interlocutori ºi a unei ambianþe
de conversaþie.

În dupã-amiezile de varã, tiliºcanii (cei
care pot fi gãsiþi acasã) ies pe la porþile
caselor. Spre a le câºtiga încrederea, mi-am
prezentat la tot pasul identitatea de student ºi
obiectivul cercetãrii mele. Auzeam (cu plã-
cere) în urma mea: �Ce face omul acesta?� ,
�Cautã ceva!�. Într-adevãr, era ceea ce fã-
ceam, atunci, acolo, �a cãuta�, neºtiind prea
bine ce ºi cum, dar rãmânând mereu la fel
de curios.

Astfel, am ajuns înaintea porþii gospo-
dãriei cu numãrul 250, casa soþilor Iuga; la
Tiliºca, porþile � masive, de lemn � nu permit
celui din stradã sã vizualizeze interiorul gospo-
dãriei. Aici am fost recunoscut de Paraschiva
Iuga, cantor al bisericii din Tiliºca; aceastã
femeie vârstnicã (68 de ani) mã observase
puþin înainte, la slujba sãteascã. Interlocu-
toarea mea ºi soþul sãu, Constantin, au prac-
ticat multã vreme transhumanþa, în Banat.
Dupã câteva întrebãri generale din partea
mea asupra acestui subiect, Paraschiva Iuga
m-a invitat în casã, spre a-mi arãta niºte
ºtergare ºi cuverturi tradiþionale. Apoi gazda
mea m-a ospãtat. La un moment dat,
Paraschiva Iuga începu a-mi depãna o istorie
din viaþa sa pãstoreascã.

�[Era] în �70 � Eram cu oile sus, pe
deal. ªi au venit elicopterele, pe oameni i-a
înconjurat Mureºul� [Apa] lua þigla de pe
acoperiºuri ºi de-acolo îi lua [pe oameni] cu
elicopterele, ºi noi ne uitam de pe dealuri,
sus, la ei� [�] Aveam 150 de oi ºi 700 ale
CAP-ului [Cooperativa Agricolã de Produc-
þie]. Din cauza ploilor, iarba a fost otrãvitã�
Au fost ploi otrãvitoare, ºi oile au fãcut
gãlbeazã la ficat. Am adus doctori din Lugoj,
din Timiºoara� Am cheltuit bani ºi noi, ºi
colectivul; fiecare am plãtit ce a fost al
nostru. N-am putut salva nimic; le scotea
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cu seringã de argint apa, câte o gãleatã de
apã, vreo douã gãleþi� ªi nimic n-am fãcut:
din nou, pânã dimineaþã, era la loc apã. ªi
aºa s-au fãcut� gunoi, nu s-au mai putut
ridica de jos� Toate [oile] s-au distrus. ªi
CAP-ul a rãmas fãrã ele, ºi noi.

A luat Mureºul ºi-n �73, ºi-n �74, ºi primã-
vara, ºi toamna. Am venit acasã fãrã un
kilogram de grâu. Nimic din muncã nu ne-au
adus [oile]� Sã ne judecãm cu statul, nu
puteam nicicum� Ce sã ne dea statul, când
a luat Mureºul tot?�

[�] Am fugit pe niºte dealuri, cam zece
kilometri, sã nu mai stãm aproape, nu mai
puteam sã ne ducem la stânã, de apã. Era
apã cât vedeai cu ochii� ªapte kilometri.
La Ilia, în �70, avea Mureºul lãþime� Vã
daþi seama ce-a fost acolo� Ne uitam, sus,
de pe dealuri, cum era apa� Când am ajuns,
înapoi, dupã vreo trei luni, cred, cã ne-am
întors toamna, era pãmântul uscat ºi crãpat,
de ziceai cã-s tot cãrãmizi puse pe jos, la
soare� Aºa, de nãmolul ãla, ce l-o lãsat
apa, ce-a dus Mureºul; a dus vite, a dus
grajduri, a dus pomi, a dus tot ce-a întâlnit
în cale� Apoi, la Ilia, în oraºul ãla, în garã,
o varã întreagã nu s-au gãtat corturile� În
satul unde am fost noi, nu a mai fost voie de
atunci sã se construiascã nici o casã. Cã
venea Mureºul de la Sãvârºin� Sunau clopo-
tele ºi fugeam� Ne duceam la marginea
Mureºului ºi puneam un bãþ mare semn. Ne
trezeam peste noapte, la un ceas, la douã�
Aveam aparat mic, din ãsta [de radio] dupã
noi, pe hotar, ºi ascultam cotele apelor. ªi
când auzeam «Alba Iulia� Sãvârºin�», noi
eram gata, cã ne înconjura apa. Trãgeau
clopotele la bisericã ºi fugeam� ªi uite cã �
din tot chinul ãsta � am rãmas fãrã nimic, cu
anii [de muncã] neplãtiþi.

Am venit la garã, la vagon, numai cu
caii ºi cu câinii; n-am mai avut nici un picior
de oaie� ªi cu copilaºul de mânã; unul era
în Sibiu, la ºcoalã, iar celãlalt l-am avut în
Lugoj, la ºcoalã. ªi când am ajuns la garã,
erau veniþi niºte ciobani, din Pãtlãgina, tot
din pãrþile Sibiului. Eu au fost departe, sus,
cu oile la munte. ªi au venit tot în gara aia,

unde-am încãrcat noi, lângã Ilia, la Lãpuºul
de Jos, ºi sã le aducã cu noi, în vagon, în
garnitura aia de tren. Noi aveam niºte fân,
numai caii, câinii, niºte bagaje mãrunte ce-am
avut, ºi restul� nimic. Iar ei [ciobanii] au
închis oile în grãdina gãrii. ªi soþia ciobanului
a rãmas cu mine în garã, ºi cu moºu-meu, cu
copilul ãla, toþi trei. ªi bãrbate-meu cu bãiatul
s-au întors la stânã, sã aducã bagajele cu
cãruþa, sã vinã în vagon, sã plecãm cu toþii
la Sibiu.

Iar eu plângeam în garã, în sala de aºtep-
tare, cãtre ea [soþia ciobanului], cã mã duc
acasã, zic, îmi vine sã m-arunc sub tren!�
Cã nu mai aveam nimic� Bãrbate-meu era
operat, gâtul tot o apã îl are� În 20 ianuarie
l-au operat la gât (avusese cancer la buzã, la
gât�). Uite: moºu-meu, sã te uiþi la gâtul
lui, sã vezi cât îi de tãiat� ªi mã uitam la
el: ºi operat, ºi fãrã oi� Zic: eu� la ce sã
mã mai duc la Sibiu, cã n-aveam nimic
de-acum, n-aveam cereale, platã de la colectiv,
n-aveam oi: n-aveam nimic. Ea [soþia cioba-
nului] plângea cu mine, ºi zicea: «Mulþumeºte
lui Dumnezeu cã þi-a scãpat bãrbatul� Cã
oile, dacã a scãpat bãrbatul, repede se fac,
dacã sunteþi sãnãtoºi!». ªi ea mã mângâia
pe mine, ºi eu plângeam, iar ea � sãraca �
tot mã îmbuna, ca sã nu mai plâng ºi sã nu
mã mai supãr, cã e pãcat! Mie îmi venea sã
mã arunc sub tren, de supãratã. Zic:
«Dumneata te duci cu oi acasã, eu mã duc
fãrã nimic acasã!».

La un moment dat, vine o cãlãtorie rapidã,
de la Lugoj, de la Timiºoara. ªi-atât a ºuierat
de tare� Nu mai era multã lume în garã,
decât câþiva. Oile s-au scãrpinat aºa de scân-
durã, de gardul ãla din oborul unde au fost
închise (cu lacãt au fost închise!), ºi au ieºit
toate pe linie, ºi pe toate le-a omorât trenul!
Atunci, la moment, a trecut o cãlãtorie rapidã
prin ele, praf le-a fãcut pe toate! ªi eu,
când am vãzut� biata femeie ºi-a miºcat
mintea-n mâinile mele. Cu un ceas înainte,
mã îmbuna ea pe mine, ºi acum ea [sta] în
mâinile mele sã moarã, când a vãzut oile
[lovite de tren], îþi dai seama�

A ieºit ºeful de garã, sã curãþãm linia, cã
erau numai coarne ºi lânã� Era la Anul
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Nou, oile erau pline de lânã. Vai, sãraca
[soþia ciobanului]! A venit salvarea, a dus-o.
Dupã vreo doi ani, a murit� Am cãutat-o ºi
la spital (au dus-o la Sibiu). Ea ºi-a pierdut
mintea, nu s-a mai putut îndrepta. Când i-a
venit bãrbatul, cu bãiatul, ºi a vãzut cã nu
mai are nici o oaie� Am zis: «Eu nu mai
supãr pe Dumnezeu niciodatã, cã e pãcat,
zic, cã nu ºtim noi cum ne pedepseºte
Dumnezeu�» Ea [soþia ciobanului] a adus
oile la garã, eu am zis cã ea le are, ºi cã eu
nu am nimic. Ea a rãmas, ca ºi mine, fãrã
nimic� De-atunci am zis, «eu nu mai supãr
pe Dumnezeu, cã e pãcat!» Voia lui
Dumnezeu, ce sã facem?��

Pentru Paraschiva Iuga, prezenþa mea la
slujbã era cea mai bunã recomandare: faptul
cã fusesem acolo, pleda pentru credibilitatea
mea imediatã, în acea primã zi a anchetei
mele de teren. Ospitalitatea ºi, mai ales,
istoria de viaþã nu ar fi fost probabil oferite
(sau nu atât de rapid) unui necunoscut �pur
ºi simplu�. În aceastã privinþã, ritualul
ortodox mijloceºte acceptarea etnografului
ca interlocutor de încredere pentru �oamenii
locului�.

Evocarea biograficã a Paraschivei Iuga
propune o legãturã între credinþa ortodoxã
localã ºi dramatismul drumurilor de transhu-
manþã. Detaliile naraþiunii sunt diverse �
inundaþii, CAP, familii de oieri, transportarea
feroviarã a turmelor ºi a acesoriilor pasto-
rale, accidentul feroviar, drama umanã �,
dar coerente. Etnograful aflã � fãrã a fi fãcut
deocamdatã un �design� al cercetãrii � lucruri
importante despre viaþa ciobanilor sub comu-
nism, deºi evident ele sunt doar contextul,
�decorul�, istoriei de faþã.

La sfârºit, etnograful a înþeles sã depã-
ºeascã acel cadru �profesional� de discuþie,
prin a adãuga unele detalii despre sine ºi
viaþa sa. Mai mult decât o �informaþie�,
este vorba aici despre o relaþie socioumanã,
ce avea sã foloseascã cercetãtorului ºi în
viitor, în efortul sãu de a cunoaºte ºi alþi
localnici.5

Din partea notabilitãþilor locale

Într-una din zile, am ajuns ºi la casa pãrintelui
Teºa. Cum am amintit, cunoscusem preotul
local în timpul slujbei. De aceastã datã, pãrin-
tele a avut rãgazul ºi bunãvoinþa de a-mi
spune o seamã de lucruri despre comunitatea
localã. Am aflat astfel cã Tiliºca (atestatã
documentar încã din secolul al XIV-lea) cu-
prinde în prezent 1.224 de �suflete�, toate
fiind ortodoxe. Mi s-a spus, de asemenea,
cã 60% dintre sãteni sunt oieri, 20% sunt
crescãtori de vite, 15% sunt agricultori, iar
5% sunt comercianþi. Pãrintele Teºa mi-a
împãrtãºit ºi poreclele unora dintre localnici,
precum �al lui ªchiopul�, �Boerescu� (�mai
înstãrit�), �Cãtãnuþu� (�mai autoritar�),
�Hulanu� (de la �hulã�, parte a unui teren).
Între Crãciun ºi ziua Sfântului Ion, copiii ºi
�junii� colindã; la Boboteazã, un reprezentant
al colindãtorilor � �judele� � mulþumeºte
satului în faþa bisericii. Muzica popularã este
cântatã de lãutari strãini de comunitatea de
la Tiliºca.

În continuarea stagiului meu etnografic,
am cunoscut ºi alte notabilitãþi locale, precum
Ion Iuga, profesor de geografie ºi director al
ºcolii din Tiliºca ºi soþia sa Elena, secretar
la primãria satului. Între lucrurile aflate cu
acest prilej, a fost calendarul sezonier al
transhumanþei tiliºcane: vara, la munte, toam-
na ºi iarna, în câmpie; potrivit profesorului
Iuga, �nomazii� se tot duc ºi nu mai vin,
spre deosebire de pãstorii transhumanþi�.
Inspectoratul ºcolar judeþean aprobã ca elevii
tiliºcani sã aibã o vacanþã de varã mai lungã
(de la sfârºitul lui mai pânã la începutul lui
octombrie), tocmai ca aceºtia sã poatã ajuta
pe pãrinþi la stânã, pe timpul vãraticului.
Doamna Iuga a precizat cã, în prezent, cio-
banii locali preferã plaiurile mai joase decât
cele de pe munte, întrucât sunt ºi mai ieftine,
ºi mai bine acoperite cu pãºune: astfel, se
obþine mai mult lapte.

Prin mijlocirea doamnei Iuga, am cunoscut
apoi ºi primarul de la Tiliºca, Dumitru Rãceu.
Astfel, am beneficiat din plin de sprijinul
primãriei locale în studierea registrului agricol
ºi a registrelor de stare civilã, cu obþinerea
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unor informaþii foarte preþioase despre
populaþia ºi categoriile profesionale ale satului.
Mi s-a îngãduit chiar fotocopierea unor hãrþi
cadastrale, precum ºi lectura cererilor ºi
petiþiilor înaintate de sãteni, autoritãþilor
locale. Aceeaºi doamnã secretar\ mi-a descris
legãturile de �fraternitate� dezvoltate � îndeo-
sebi pe linia turismului rural � între Tiliºca ºi
comunitatea francezã din Aubais, dupã 1990.

Notabilitãþile locale amintite mi-au înlesnit,
ca o consecinþã directã, accesul etnografic
printre oamenii satului. A fi vorbit cu �domnul
primar Rãceu� sau cu �pãrintele Teºa�, sau
cu �domnul director Iuga� a fost de naturã
a-mi proba în mod decisiv credibilitatea în
ochii interlocutorilor din teren. De pildã,
atunci când am fost întrebat de sãteni cu
privire la sursa datelor de identitate ce mi-au
orientat ancheta genealogicã, am indicat regis-
trele primãriei, lucru pe care informatorii
mei din teren l-au admis. Autoritatea pãrin-
telui Teºa a fost de ajuns pentru ca folosirea
de cãtre mine a informaþiilor conþinute de
registrul parohial sã nu fie vreodatã pusã în
discuþie de sãteni. Pentru tiliºcani, contactul
meu �introductiv� cu acele persoane deþinând
un status însemnat pentru viaþa comunitãþii
s-a dovedit astfel convingãtor pentru �bunele
mele intenþii� etnografice. Munca mea de
cercetare devenea, dacã nu întotdeauna inteli-
gibilã, oricum o activitate toleratã ºi chiar �
cum se va vedea � ajutatã la nivel local.

Se pune întrebarea dacã �lanþul de prezen-
tãri� prin intermediul cãruia etnograful ajunge
de la bisericã sau primãrie, în gospodãriile
satului, are ºi o valoare documentarã, dincolo
de eficienþa sa �relaþionalã�6. Din nou, obser-
vaþia etnograficã s-a dorit a fi cât mai diver-
sificatã cu putinþã. Înainte de orice fel de
interpretare asupra mãrturiilor din teren, au-
torul cercetãrii a cãutat sã adune informaþie
de la toate nivelurile sociale sau profesionale.
În acest caz, chestiunea accesibilitãþii este
dublatã de aceea a veridicitãþii, în condiþiile
în care datele etnografice nu sunt, indiferent
de sursã, relevante prin ele însele: ele trebu-
iesc a fi confruntate.

Fãrã îndoialã, recomandarea notabilitãþilor
locale ridicã ºi o altã problemã, ºi anume

receptarea localã a etnografului, ca �bene-
ficiar� al acestei recomandãri. Este pusã în
discuþie, astfel, poziþionarea cercetãtorului
în raport cu sistemul local al relaþiilor de
putere: nu cumva etnograful apare ca expo-
nent al autoritãþilor? Ceva mai târziu, unii
dintre sãteni, abordaþi de mine în cadrul
anchetei genealogice, m-au întrebat �dacã
umblu cu recensãmântul�, �dacã încasez plata
curentului electric�, ºi �dacã sunt adept al
vreunui cult neo-protestant [practicând pro-
zelitismul]�. Într-o anumitã mãsurã anecdo-
tice, asemenea întrebãri sunt desigur legitime,
din moment ce munca de teren atinge sfera
vieþii private. Efortul de a explica natura
acestei munci a devenit, atunci, parte inte-
grantã a demersului meu etnografic ºi condiþie
în abordarea eficientã a �informatorilor�
tiliºcani, fie printre autoritãþi, fie prin sat.

Observarea participativã
a vieþii de la stânã

Munca de teren de la stânele pãstorilor locali
a fost o parte distinctã a documentãrii mele
etnografice. A fost vorba în acest caz de o
activitate în afara satului, mai precis pe dealu-
rile din vecinãtatea aºezãrii Sãliºte, acolo
unde ciobanii tiliºcani, alãturi de cei din alte
sate din Mãrginimea Sibiului, îºi pasc oile pe
timpul vãraticului (din mai pânã în septem-
brie).

Am poposit astfel la stânele lui Ioan Bratu
ºi Nicodin Zeicu (Tiliºca) ºi la cele ale lui
Samoilã Gligor (Sãliºte) ºi Ioan Bebeºelea
(Jina). Voi reveni cu descrierea acestor stâne
atunci când vom examina economia comu-
nitãþii de la Tiliºca. Deocamdatã, sã ne oprim
asupra unor fragmente din jurnalul nostru
etnografic, referitoare la stâna lui Ioan
Bebeºelea (�baci�, 32 de ani), unde alãturi
de acesta, munceau (în 1997, apoi ºi în1999)
Aurica Bebeºelea (�bãciþa�, 30 de ani),
Dumitru Bebeºelea (7 ani ºi jumãtate, copilul
celor doi) ºi Vasile Sorohan (55 de ani,
cioban angajat).

Bãciþa mã întreabã destul de aspru, �Da�
ce dracu� faci la Bucureºti? Spun cã sunt
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�student în ultimul an� ºi cã voi deveni,
probabil, �profesor de istorie�.

Stâna este dotatã cu aragaz, butelie,
lanterne, radiocasetofon. Este singura stânã
la care observ o icoanã (Maica Domnului cu
Pruncul), încadratã de un ºtergar.

Cum întrebãrile mele se referã ºi la viaþa
familialã la stânã, sunt întrebat la rândul meu
despre fraþi, pãrinþi, locuinþã. Evoc decesul
mamei, ceea ce-i inspirã bãciþei, compa-
siune. Sunt întrebat ºi despre stâna lui Samoilã
Gligor (�Cum e?�); spun cã se simte acolo
�lipsa unei mâini de femeie� � ceea ce inter-
locutoarea mea admite.

Învãþ sã tund o oaie, dar nu insist, spre a
nu rãni bietul animal. Aflu cã un kilogram
de lânã costã 5.000 de lei. Tunsul unei oi
costã 2.000 lei : �Cât un pachet de þigãri�
(I. Bebeºelea).

Acelaºi baci înjurã o oaie : �Dumne-i
zeamã acrã sã-i��. Apare ºi copilul
(Dumitru), înjurând oile astfel: �Fir-i ai
dracu�!� [�].

Vasile Sorohan îmi spune cã merge acasã
la trei-patru ani o datã. Îl întreb dacã are
familie; zice: �Familia mea e aici!� ºi
adaugã: �N-am muiere�. Observ apoi pe
braþul sãu chipul tatuat al unei tinere femei.

Se produce un moment de derutã, din
cauza dispariþiei momentane a turmei. Mi se
cere sã þin o oaie [la tuns], pentru ca V.
Sorohan sã poatã merge dupã oi.

Notez încã o înjurãturã : �Dã-le-n turbã
[pe oi]!� (Aurica Bebeºelea). [�]

Bãciþa Aurica gãteºte �de post�: mâncare
de varzã. [�] Aud ºi un cântec al Auricãi:
�Vinde, tatã, oile/ ªi-mi plãteºte ºcolile,/
Vinde-le, tatã, pe toate/ ªi mã dã la facultate!/
ªi cu banii de pe caº/ Ia-mi o vilã la oraº!�.

Micuþul �Ticã� (Dumitru) îmi aduce un
þol, pe care mã întind, la umbra stejarului de
lângã colibã. În jur, hãlãduiesc în voie porci,
gãini, raþe, câini, cai, mãgari [animalele
ciobanilor]. Simt mirosul stânei, mirosul ani-
malului� La un moment dat, un porc chiar
mã atinge! [�] Lângã mine, Ticã (deja absol-
vent al clasei I) îmi spune cã a uitat sã scrie;
totuºi, ca la ºcoalã, micul pãstor începe a
silabisi: �stâ-nã�, �scroa-fã�, �bi-doa-ne de

a-pã�, �co-li-bã�, �gã-i-nã�, �ra-þã�,
�o-uã�, �li-ghean�, �câ-ne�, �frâu�, �cal�,
�[h]a-mu�, �co-mar-ni-cu�, �þa-þã� [gardul
stânei], �strun-gar�. [�] Tot de la Ticã,
aflu ºi numele câinilor ciobãneºti: �Dida�,
�Gruia�, �Virga�, �Boitar�, �Ciontu�,
�Novac�, �Furnica�, �Brânduºa�. [�]

Dupã ora 16.30, începe mulsoarea. Soþii
Bebeºelea ºi V. Sorohan trec la comarnic �
locul mulsorii. Îi impresionez pe ciobani
atunci când le arãt cã ºtiu aceastã denumire.

Ticã trece în strungã, sã mâne oile. În
faþã, este �oborul sterpelor�.

Îi fotografiez la mulsoare, dar cei trei
mulgãtori pretind sã aºtept pânã ce vor mulge
niºte oi mai �faine�: cele �bucãlaie�, ºi nu
cele �bâle� sau �mãrcuºe� (care le par mai
puþin fotogenice!). [�]

Încerc, fãrã mult succes, sã mulg o oaie.
Ciobanii mã dezaprobã: �Atât de puþin lapte
ai muls, cã nu poþi îneca acolo nici un
ºoricel!�, observã Aurica.

Ioan aduce în discuþie plecarea cu oile la
munte; spune cã, dacã aici, la ºes, se ceartã
cu oamenii, acolo se va certa cu lupul ºi cu
ursul.

O oaie cade la pâmânt, pãrând bolnavã;
Vasile o frecþioneazã pe spate, apoi îi sânge-
reazã buza cu briceagul; dupã un minut,
oaia îºi revine.

Se discutã despre þigani; în unanimitate,
Ioan, Aurica ºi Vasile decid cã aceºtia nu-s
buni de ciobani: �þiganul e þigan ºi-n ziua
de Paºti!�.

Vine vorba de un cioban de la Poiana
Sibiului, Pavel Stoian, care � la o turmã de
1.300 de oi � are 17 ciobani angajaþi; nevasta
acelui baci gãteºte (spune Aurica) zece verze
pentru ciobani. Problema (dupã Ioan) este
cã �nu ºtie mâna ARO-ul�, �nu ºtie bãga în
viteze� etc. Acelaºi cioban are 17 vaci, 30
de porci� [�]

Ioan mã trimite sã întorc o turmã de oi
sterpe, care o luaserã razna peste deal; spre
bucuria mea, reuºesc acest lucru fãrã prea
multã caznã. Lauda lui Ioan pentru mine:
�Eºti bun de cioban!�.

Ticã îºi exprimã nemulþumirea cã �muma�
sa îl solicitã cu asprime, sã mâne oile la
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comarnic când mai des, când mai rar; spune:
�Nu voi mai sta strungar, am sã stau la
stânã, sã mergeþi voi cu oile!�.

Unele oi au la ureche tãbliþe cu numere �
de exemplu, �9276� � , numite �trotal�,
precum oile de la CAP.

Spre marele necaz al lui Ioan, se varsã
puþin lapte din gãleata plinã ochi; la înjurãtura
acestuia � �Cristosu� lu� Duniezãu� mã-si de
oaie� �, Aurica intervine: �Ce tot sudui
acolo?�.

Aduc încã o datã oile de pe deal; mi se
pare important sã fiu, astfel, util stânei.
Fireºte cã aceste ipostaze nu mã calificã
drept �cioban�, dar este vorba totuºi de obser-
vare participativã, sau mãcar de începutul
aplicãrii acestei metode.

Existã o nervozitate pe tema atitudinii
neascultãtoare a lui Ticã; Ioan îi reproºeazã
Auricãi urmãtoarele: �Latri ca o cãþea la
lunã! Loveºte-l [pe Ticã] ºi gata!�.

Este cald, mulsoarea a început târziu ºi e
vorba de 300 de oi; toate acestea explicã
nervozitatea.

În câteva din situaþiile descrise aici, etno-
graful cautã (dupã propria-i spusã) �sã fie
util stânei�. Astfel, el încearcã sã tundã ºi sã
mulgã oile � fãrã prea mult folos, însã. O
oarecare utilitate (recunoscutã, fie ºi cu
amuzament, doar, de cãtre oieri) pare sã
aibã efortul sãu de a întoarce oile sterpe de
pe deal. Într-o notã de luciditate, etnograful
conchide cã �aceste ipostaze nu calificã un
cioban�, dar ºi cã, în ceea ce-l priveºte,
�este vorba despre începutul aplicãrii obser-
vãrii participative�.

Fãrã a aprofunda aici semnificaþiile unei
�participãri� mai degrabã amatoristice ºi
superficiale la munca de la stânã, ne vom
referi doar la funcþia �socializantã� a acesteia.
Deprinderea tehnicã a oieritului, ca ºi a
oricãrei alte ocupaþii, începe desigur prin
preluarea unor sarcini cu un grad scãzut de
complexitate, iar într-un asemenea context
de �ucenicie� ezitãrile ºi stângãciile sunt în
general permise sau tolerate. Oarecum în
maniera ciobãnaºului Ticã, învãþarea
�abecedarului� pastoral comportã repetarea

�noþiunilor� de bazã, exersarea practicã a
acestora, dar ºi negocierea lor cu �autoritatea
localã�, în acest caz � chiar pãrinþii uce-
nicului pãstor. Ce loc ocupã în tot acest
proces strãduinþa etnografului care, la un
asemenea nivel, nu se poate compara nici
mãcar cu Ticã?� Precizarea sa cum cã,
probabil, va deveni un �profesor de istorie�
este, s-ar putea spune, compromisã în ochii
interlocutorilor sãi din teren tocmai de �parti-
ciparea etnograficã�. Înaintea oricãrei �reco-
mandãri profesionale�, etnograful se confruntã
acum cu nevoia sa de informaþie imediatã,
�de primã mânã�. Ca ºi cum explicitarea
muncii sale ar fi cerut un atare voluntariat,
el, etnograful, presupune cã a da pur ºi simplu
o mânã de ajutor la treburile stânei poate
reduce din insolitul sau indiscreþia anchetei
sale de teren7.

Oierii deduc fãrã doar ºi poate cã nu atât
�pãstoritul�, ca meserie, este obiectivul etno-
grafic, cât propria lor identitate. Etnografia
devine din nou, atunci, o pãtrundere în sfera
privatã; în consecinþã, ea ridicã o foarte
serioasã problemã de acces. Cum etnograful
vãdeºte, cel puþin, �tragerea de inimã� de a
experimenta ceva din asperitãþile de zi cu zi
ale vieþii de pãstor, nevoia sa de cunoaºtere
este, mãcar, toleratã, dacã nu întrutotul �inteli-
gibilã�. În acest punct, prin participare, actul
observãrii îºi pierde din agresivitate ºi sfâr-
ºeºte prin a fi admis ºi cumva �clasat� la
nivel local: cei observaþi îºi pot vedea, de
acum, de treburile lor, lãsând acest �student�
sã noteze ce vrea.8

Camera de filmat
ca unealtã etnograficã

Într-un alt moment al muncii noastre de teren
la Tiliºca, am înregistrat pe o casetã video
câteva imagini de la stânele de vãratic ale
localnicilor. Cele aproape 40 de minute de
film conþin date despre munca de zi cu zi a
pãstorilor, cu o focalizare asupra mulgerii
oilor ºi facerii brânzei.

Am considerat iniþial acest film ca o anexã
ilustrativã a studiului nostru, folositoare
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îndeosebi prin informaþia vizualã despre modul
de viaþã al oierilor ºi accesoriile lor tehnice.
O datã ce am realizat filmul, ne-am pus
problema posibilitãþilor reale de valorificare
a unui atare document (datã fiind ºi calitatea
modestã a filmãrii noastre), ºi am hotãrât a-i
verifica acurateþea prin a-l expune pur ºi
simplu în faþa sãtenilor de la Tiliºca. Speram,
în acelaºi timp, sã mãresc astfel disponibilitatea
tiliºcanilor faþã de ancheta mea.

Ajutat de Ilie Frãcea (70 de ani), am
gãsit la nora sa un videocasetofon, unde am
vizionat filmul împreunã cu încã patru sãteni.
În afarã de bunãvoinþa acestora, aveam sã
apreciez mai ales comentariile lor la imaginile
filmului. De pildã, Ilie Frãcea a observat la
un moment dat cum ciobãnaºul Ilie Bratu
(11 ani) semãna cu mama sa, bãciþa Maria
Bratu (33 de ani) �chiar ºi la dinþi�. Nora
lui Ilie Frãcea, Lucia Frãcea (31 de ani) a
ridicat anumite obiecþii la modul în care
bãtrânul baci Samoilã Gligor (66 de ani)
pregãtea brânza.

Astfel, observând reacþiile spectatorilor
la imaginile luate de la stâne, mi-am extins
munca de teren la nivelul unui criticism local
ºi ale unei auto-interpretãri din partea locui-
torilor oieri ai Tiliºcãi. Cum am vãzut, consta-
tãrile sãtenilor au relevanþã ºi pentru antro-
pologia fizicã, ºi pentru antropologia culturalã.
Fimul etnografic câºtigã în acest fel o proprie-
tate experimentalã, iar expunerea sa metodo-
logicã poate fi folositã ca un �laborator de
teren�9.

Concluzii

Am pretins la început cã �etnografia este o
specializare�, a fi învãþatã ºi practicatã �dupã
reguli specifice� ce implicã un �limbaj
propriu�. Reflecþia (criticã ºi explicitã)
asupra propriei persoane, precum ºi �parte-
neriatul� cu interlocutorii din teren, în vederea
unei documentãri calitative, ar �particulariza�
cercetãtorului etnograf în raport cu alþi pro-
fesioniºti ai terenului. În antropologia post-
modernã, un asemenea �parteneriat� capãtã
expresia aºa-numitei �polifonii etnografice�

(Tyler, 1986), prin care descrierea unei culturi
sã reflecte nu doar �vocea� autorului cer-
cetãrii, dar ºi pe cele ale interlocutorilor sãi
din teren. Munca de teren ºi etnografia ce
rezultã ca �produs� al unui atare demers
empiric pot fi (cel puþin teoretic) concepute
de accea ca întreprinderi �cooperative�, fapt
socotit de naturã a �relativiza� � ºi astfel
valida cu atât mai mult � interpretarea antro-
pologicã (Tyler, 1986).

Ipoteza de lucru era aceea cã nu orice tip
de observaþie sau naraþiune asupra realitãþii
sociale, fie ele ºi �sistematice�, echivaleazã
cu practica etnograficã. Având acum o refe-
rinþã precisã de teren, ne putem întreba cât
de îndreptãþite sunt consideraþiile de mai sus
ºi dacã ele nu riscã un anumit �epistemo-
centrism� antropologic.

În toate ipostazele descrise anterior,
etnograful este �la lucru�: el nu doar cã
vede lumea ºi relaþiile sociale locale dintr-o
perspectivã teoreticã datã, dar adunã din
rãsputeri informaþie ºi cautã semnificaþie;
cum nu ºtie ce relevanþã au faptele ºi sensurile
din jur, el, etnograful, primeºte practic ce i
se oferã. Rânduiala de la bisericã, povestea
vieþii unei bãtrâne, �vorba bunã� pusã pentru
el de autoritãþi, �mâna de ajutor� ce o întinde
oamenilor stânii � sunt, pentru etnograf, date
ºi întâmplãri cu valoare euristicã: ele deschid
pentru acesta cãi posibil de urmat (sau de
rãtãcit?) în cursul anchetei sale, începutã
deocamdatã într-un mediu aproape necu-
noscut. A alege de pe acum ºi a respinge sau
uita din aceste date, ar însemna renunþarea
hazardatã la �întregul� interesului antro-
pologic în favoarea unor opþiuni fortuite, de
ordinul contingentului ºi al simþului comun.
Sã spunem lucrurilor pe nume: �întregul
antropologic� este mai curând aspiraþie, ideal
de cunoaºtere ºi înþelegere, program deon-
tologic sau etic, ºi mai puþin un �produs
finit� sau creaþie exemplarã de reiterat. Dar
alegem aceastã aspiraþie în locul oricãrei
certitudini a imediatului, ºi aceastã eticã a
cãutãrii (sau rãtãcirii?) în locul �descope-
ririlor� febrile, totale ºi definitive. Etnografia
(ca metodã a antropologiei) se confruntã aici,
desigur, cu modelul labirintului � dar tocmai
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de aceea �firul� sãu �cãlãuzitor� stã în recu-
noaºterea autoritãþii locale în verificarea acu-
rateþei interpretãrii antropologice.

Vignetele etnografice de mai sus au în
comun tema introducerii cercetãtorului în
comunitatea de intercunoaºtere studiatã.
Trebuie sã precizãm cã munca noastrã de
teren în satul Tiliºca nu a beneficiat de vreo
recomandare exterioarã mai îndepãrtatã de
cei trei kilometri distanþã de comuna învecinatã
Sãliºte, ºi de nici o asistenþã din partea admi-
nistraþiei judeþene sau naþionale. Am dorit
astfel ca relaþia etnograficã sã nu se confunde
cu o relaþie de putere care sã distorsioneze
natura ºi conþinutul documentãrii noastre.
Prin dialog ºi participare (cu limitele amintite),
�am fost acolo�, un �martor� temporar printre
sãtenii de la Tiliºca. Se înþelege cã etnografia
noastrã a tins pe cât posibil, metodologic ºi
uman, cãtre familiaritate, �complicitate�,
nonformalism� Însã, aºa cum s-a vãzut din

ezitãrile �înrolãrii� pastorale a etnografului,
familiarizarea noastrã cu localnicii nu a însem-
nat vreodatã o identificare deplinã cu aceºtia.

Ajung toate aceste precizãri a delimita
etnografia de evocãri literare sau jurnalistice
ale socialului? Nu cumva ceea ce se invocã
aici drept �metodologie� sau �terminologie�
a antropologiei culturale este în fond reduc-
tibil sau traductibil în tipuri de discurs de
ordinul celor sugerate? Noi am încercat sã
definim efortul nostru etnografic în termeni
de �cãutare� ºi �participare�, ceea ce se
poate spune într-adevãr ºi despre poeþi ºi
gazetari, mai ales când aceºtia au ºi calitatea
de �turiºti�. O (posibilã) concluzie, potrivit
cãreia metodologia antropologicã de teren
nu produce prin sine însãºi identitate episte-
mologicã, cere, de aceea, ca etnograful sã
poatã dovedi ºi ce anume cautã (ºi, eventual,
gãseºte), în raport cu �obiectul� cãutãrii sau
participãrii oricãrui alt �cãlãtor�.

Note

1. Într-un studiu dedicat �simþului comun ca sistem cultural�, Clifford Geertz aratã (1983) mai
întâi cã simþul comun este, ca ºi mitul, pictura, epistemologia etc., construit istoric ºi supus
ca atare unor �standarde de judecatã definite istoric�. �Totalizant� ca orice �cadru de gândire�,
simþul comun este la fel de �dogmatic� precum religia, la fel de �ambiþios� ca ºtiinþa, la fel
de �general� ca filosofia. Din moment ce apare drept �formã paradigmaticã a înþelepciunii
vernaculare�, simþul comun nu se caracterizeazã prin vreo �cunoaºtere esotericã� sau �tehnicã
specialã�, sau, încã, �har specific�, ci prin �ceea ce numim redundant experienþã ºi misterios,
maturitate� (cf. Geertz 1983, 76, 84, 90-1).

2. Participarea la slujba religioasã localã este legatã în principal de problema accesibilitãþii ºi
permisivitãþii. James P. Spradley constatã (1980, 49-50) cã �în orice societate, unele situaþii
sociale nu pot fi studiate fãrã permisiunea cuiva�, distingând apoi între situaþii sociale �cu
intrare liberã�, �cu intrare limitatã�, ºi cu �intrare restrictivã�. Din acest punct de vedere,
comuniunea ortodoxã dintre subsemnat ºi sãtenii de la Tiliºca a fost un �numitor comun�
(asemeni comuniunii de limbã), fapt ce a înlesnit �intrarea liberã� a etnografului în mijlocul
comunitãþii studiate.

3. Paul Henri Stahl semnaleazã (1998, 10-11) larga rãspândire în lumea ortodoxã (Bulgaria,
Albania, Caucaz�) a cutumei separaþiei rituale dintre bãrbaþi ºi femei în timpul slujbei de la
bisericã. Potrivit cronicarului Nicolae Stoica de Haþeg, pronaosul bisericilor româneºti din
Transilvania era numit în secolul al XVIII-lea, �tinda femeilor�, similar cu �balconul femilor�
(gynekiti) în Grecia (Stahl, 1998, 11-12). Structurarea enoriaºilor dupã neam (descrisã de
Henri H. Stahl pentru satul Drãguº, în Fãgãraº, în anii 1930, sau de Mihai Pop în Maramureº,
în anii 1980) nu îºi aflã însã corespondent la Tiliºca.

4. Arãtând cã alegerea unui sat pentru studiu se face mai mult �la întâmplare�, la recomandarea
cuiva sau þinând seama de apropierea în teritoriu, John Clammer socoteºte (1984, 66-67) cã
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un atare obiectiv etnografic devine astãzi �impropriu� în condiþiile în care �nu existã sate cu
totul izolate sau autarhice�. Cu toate acestea, satul rãmâne o importantã unitate de analizã a
vieþii sociale în România, dupã cum o demonstreazã etnografia satului Ieud, din Maramureº
(Kligman, 1998) sau etnografia lui Jean Cuisenier (1994) asupra comunitãþilor sãteºti din
Sârbi (Maramureº), Dobriþa (Oltenia), Suceviþa (Bucovina). În ceea ce priveºte comuniunea
religioasã dintre etnograf ºi informatorii sãi, ca element auxiliar al muncii de teren, vezi
detaliile Stellei Mascarenhas-Keyes (1987, 186) cu privire receptarea localã a �devoþiunii
catolice� a cercetãtorului în mijlocul comunitãþii catolice din Goa (vestul Indiei).

5. Relevanþa �istoriei de viaþã� ca document etnografic depinde în egalã mãsurã de sensul
conferit acesteia de povestitor ºi de mãsura în care etnograful reuºeºte sã situeze �adevãrul�
naraþiunii biografice respective într-o expunere veridicã ºi coerentã despre comunitatea localã,
ca întreg. Din perspectiva psihologiei, A.N. Perret-Clermont ºi Ph. Rovero constatã (1987,
126) importanþa �cadrului interpretativ� al autorului unei istorii de viaþã, precizând totuºi
faptul cã �interpretarea [discursului biografic] este un fruct al interacþiunii celor douã persoane
[povestitorul ºi ascultãtorul acestuia], în contextul întâlnirii lor�.

6. În descrierea muncii sale de teren în mijlocul comunitãþii Lahu din nordul Tailandei, Delmos
J. Jones evocã (1970, 253) tehnica �lanþului de prezentãri� prin care accesul sãu etnografic a
fost mediat de la o persoanã la alta la nivel local. Încã o datã, însemnãtatea comunitãþii locale,
ca o �comunitate de intercunoaºtere� (Maget, 1956), este evidenþiatã în planul metodologiei
antropologiei culturale, cu un accent pus acum pe recunoaºterea caracterului structurat al
relaþiilor sociale studiate. În cazul nostru, etnograful a optat pentru operaþionalizarea factorilor
ierarhici ºi de prestigiu local, în facilitarea anchetei genealogice. Despre situaþia inversã, a
contrângerilor întâmpinate de etnograf din partea autoritãþilor locale (cu etichetarea muncii de
teren drept �spionaj� sau �birocratism guvernamental�), vezi Donald A. Messerschmidt
(1981b, 193-194).

7. Cum am arãtat cu alt prilej (Constantin, 2007, 119), legat tot de aplicarea observãrii participative,
�[�] opþiunea participativã a cercetãtorului se face cu scopul unei receptãri familiare a sa de
cãtre «informatori» ºi a degrevãrii muncii sale de orice notã sau impresie de agresivitate,
accent ierahic sau poziþionare ideologicã. În acest punct, trebuie spus, prezenþa etnografului
«participativ» este mai puþin ca oricând una de tip «incognito»: cercetãtorul are datoria de a
face publicã munca ºi obiectivele sale, chiar cu riscul restricþionãrii accesului sãu etnografic�.

8. Gheorghiþã Geanã evalueazã (2005b, 117) observarea participativã drept o �atenuare pe cât
posibilã a potenþialului agresiv al cunoaºterii ºtiinþifice� din planul fenomenului uman, în
temeiul unei transformãri metodologice ºi etice a cercetãtorului �de la agresiune la umilinþã�.
Informaþia etnograficã astfel obþinutã printre oierii de la Tiliºca ridicã însã problema poziþionãrii
�native� a cercetãtorului. Dezbaterea pe aceastã temã oscileazã (între altele) între �discontinuitatea�
dintre �proiectul teoretic� al antropologiei ºi �modul practic de cunoaºtere� al nativilor
(Hastrup, 1993, 156-157) ºi accesul privilegiat la �dimensiunea emoþionalã a comportamen-
tului� � atribuit antropologiei de tip indigenist (Ohnuki-Tierney, 1984, 584). Desigur,
�agresivitatea�, contrastul �teoretic� � �practic�, ca ºi aspectele �emoþionale� ale interacþiunii
etnografice transpar, în diferite tonalitãþi, din relatarea de mai sus, dar ele se menþin la un
nivel descriptiv, empiric, fãrã opþiuni conceptuale sau interpretative imediate.

9. O accepþiune similarã este datã filmului etnografic de Otilia Hedeºan (1997), cu privire la
expunerea retrospectivã a unei pelicule despre ritualul postfunerar la Mehadica (judeþul
Caraº-Severin), înaintea familiei implicate (Gaiþã). Potrivit autoarei, �filmul a servit douã
scopuri pentru mine: ca stimulent în discuþiile cu familia ºi ca document despre ritualurile
postfunerare de la Mehadica în anii 1960� (cf. Hedeºan, 1997, 107). �Experimentalismul�, ca
o �calitate-cheie a antropologiei vizuale�, este semnalat ºi de Chris Wright, în legãturã cu
separarea teoreticã dintre �relevanþa antropologicã� ºi �compoziþia esteticã� (cf. Wright,
1998, 17, 21-22).
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